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PAR TĀMNIEKU IZLOKŠŅU 
NOSAUKUMIEM

Par tāmiskām jeb tāmnieku izloksnēm 
mūsu laikos sauc tās, kuras runā Kurze­
mes pussalā, uz ziemeļiem no (apmēram) 
Alsungas, Rendas, Sabiles un Kandavas 
un kur vārdu galotnes parasti vairāk vai 
mazāk nostrupinātas. Šīs izloksnes mēdz 
iedalīt divās grupās, Ventspils un Dunda­
gas izloksnes kopā dēvējot par dziļajām 
vai dziļo tāmnieku izloksnēm, sal., piem., 
J. Endzelīns, Latviešu valodas gramati­
ka, Rīgā 1951, 11. lp., un Marta Rudzīte, 
Latviešu dialektoloģija) Rīgā 1964, 154., 
167., 208. u.c. lpp.

Īsti izdevīgs nosaukums līdz šim nav 
radies otrai tāmisko izlokšņu grupai — 
tai, kas ir vidū starp minētajām dziļajām 
tāmn ieku  izloksnēm un starp tā dēvēta­
jām netāmiskajām kursiskajām izlok­
snēm. Pēdējās runā uz. dienvidiem no 
augstāk minētās robežlīnijas, t.i. Kursas 
vidienā un tālāk uz dienvidiem. Prof. 
J. Endzelīns, kādreiz vaicāts, atbildēja 
(gan ar zināmu humora pieskaņu), ka 
šo apgabalu ļaudis varētu saukt par 
«seklajiem tāmniekiem». Marta Rudzīte 
savā minētajā darbā lietojusi terminu 
nedziļās tālmnieku izloksnes (154., 209., 
212. u.c. lpp.). Šis apzīmējums sava ne- 
gātīvā rakstura dēļ nav izdevīgs, un tā 
vietā būtu lietojams kāds cits.

Šo rindu autors ir domās, ka nedziļo 
tāmnieku izlokšņu vai seklo tāmnieku iz­
lokšņu vietā varētu lietot apzīmējumu 
vieglltāmiskās izloksnes (šo rindu autors 
kādos rakstos to jau lietojis). Tas izde­
vīgs arī no tāda viedokļa, ka attiecīgajos 
apvidos tāmniekiem iezīmīgie vārdu 
sastrupinājumi arī izpaužas daudz vieg­
lākā veidā nekā Dundagas vai Ventspils 
apvidus valodā. Blakus šādam apzīmēju­
mam varam runāt par dziļtāmiskām 
izloksnēm. Vācu valodā, kur dziļtāmiskā 
izruna jau sen tiek apzīmēta ar vārdu 
«strengtaihmisch», varētu lietot atbilsto­
šus terminus «leichittahmisch», «leicht- 
tahmische Mundarten» u. tml.

Kārlis Draviņš.
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ir domātas, Biminitas Grandēs pasaule 
šķitīs ļoti patiesīga. Patiesīga ne tāpēc, 
!ka tā atspoguļotu kādu absolūtu reāliāti, 
bet gan tāpēc, ka patiess ir pasaku auto­
res pasaules pārdzīvojums un izjūtas.

Zvēri, putni, kukaiņi, sēnes un koki 
Biminitas Grandēs pasakās darbojas it 
kā cilvēki un runā cilvēku valodu, bet 
reizē tomēr paliek zvēri un putni kā 
savas sugas pārstāvji ar visām tām pazī­
mēm, kādas viņiem devusi daba. Šai 
ziņā Biminitas Grandēs pasakas pielī­
dzināmas Kiplinga pasakām un Amerikā 
ļoti pazīstamā Andersona godalgas kan­
didāta Ei. Vaita (White) pasakām. Šādi 
rakstīt par dzīvniekiem ir daudz grūtāk 
nekā rakstīt alegoriski, jo rakstītājam 
ir nepieciešamas ļoti lielas zināšanas par 
aprakstāmo zvēru, vai putnu, vai kukai­
ni. Biminita Grunde dabu ir vērojusi ar 
ļoti redzīgām acīm un ar ļoti lielu mīle­
stību, soli pa solim viņa ir gājusi pa 
miežiem, vienmēr saredz ēdama kaut ko 
jaunu. To viņa māca arī bērniem; «Katrs 
nākamais solis mežā atklāj ko jaunu, 
kādu nezinātu stāstu par zvēru un put­
nu gaitām un ceļiem.» (Saules un sala 
grāmata 73. Ipp.).

Biminitas Grundes stāstījums ir ļoti 
dzīvs, dialogiem 'bagāts, runājas kā 
zvēri, tā cilvēki. Viņas valodā daudz ļoti 
skaistu krāsu gleznu. Abas grāmatas pa­
pildina ļoti izteiksmīgas un skaistas 
Margaritas Kovaļevskas iilustrācijas.

Saules un sala grāmata ir iespiesta ar 
palieliem burtiem un viegli lasāma pa­
matskolas pirmo klašu bērniem. Meža 
bērni ir iespiesti ar mazākiem burtiem un 
noderēs pamatskolas vecāko klašu bēr­
niem. Priekšā lasīšanai abas grāmatas 
der jebkura vecuma bērniem.

Mēs dzīvojam laikā, kas reizē ir dabas 
nopostīšanas un saglabāšanas laiks, kad 
ekoloģijas zinātne īsā laikā ir kļuvusi 
ļoti populāra, jo ir pretmets technikai, 
kas dabu posta. Bērni un jaunatne eko­
loģiju ir pieņēmuši kā savu zinātni, kā 
mācību, kurai jāseko. Biminitas Gran­
dēs, dabas vērotājas, dabas mīlētājas un 
dabas aprakstītājas, grāmatas tāpēc ir 
bērnu grāmatas šī vārda visīstākajā 
nozīmē.

Rasma Sināte.


